
Резолюции, принятые по докладам Специального политического комитета 25 

(III), еще не осуществлены, что не достигнуто 

существенного прогресса в выполнении утверж­

денной в пункте 2 резолюции 513 (VI)программы 
устройства беженцев путем их репатриации или 

переселения и что поэтому положение беженцев 

продолжает вызывать серьезное беспокойство, 

1. 11ырахае111 призн1J111елънос111ъ д-ру Джону Г. Дз­

вису, Генеральному комиссару Ближневосточ­

ного агентства Организации Объединенных Наций 

для помощи палестинским беженцам и органи­

зации работ, за его эффективное руководство 

этим Агентством в течение последних пяти 

лет и за его преданную службу на благо бежен­

цев, в связи с его отставкой; 

2. вырахае111 бла~одарнос111ъ персоналу Ближне­

восточного агентства Организации Объединен­

ных Наций для помощи палестинским беженцам 

и организации работ за неизменно проявляемое 

им усердие для создания необходимого обслу­

живания палестинских беженцев, а специализи­

рованным учреждениям и частным организациям 

- за их ценную работу по оказанию помощи 

беженцам; 

З. предла~ае111 Генеральному Секретарю пре­

доставить Палестинской согласительной комис­

сии Организации Объединенных Наций персонал 

и обслуживание, которые могут потребоваться 

в ее работе; 

4. npocu111 Палестинскую согласительную ко­

миссию Организации Объединенных Наций и 

впредь прилагать усилия для осуществления 

пункта 11 резолюции 194 (III); 

5. 11но11ъ обращае111 внимание на непрочное фи­

нансовое положение Ближневосточного агент­

ства Организации Объединенных Наций для по­

мощи палестинским беженцам II организации 

работ II настоятельно просит правительства, 

не делающие взносов, внести таковые, а пра­

вительства, делающие взносы, рассмотрегь воз­

можность их увеличения, с тем чтобы Агентство 

могло выполнить свои основные программы. 

1269-е пленарное заседание, 
3 дехабрs 1963 ~ода 

1978 (XVIII). Политиха апартеида, проводи­
мая правительством Южно-Африкан­

сIСой РеспублиIС:-t 

А 

Генералънаs Ассамблеs, 

рассмотрев доклады Специального комитета по 

вопросу о политике апартеида, проводимой пра­

вительством Южно-Африкане кой Республики 2 , 

ссылаАс1> на свои резолюции 1761 (XVII) от 

6 ноября 1962 г. и 1881 (XVIII) от 11 октября 
1963 года, 

npttн11мaA х сведен11JО резолюции Совета Безо­

пасности от 7 августа 1 и 4 дехабря 1963 года 5, 

1. 11рttзы11ае111 все государства принять, инди­

видуально или коллективно, соответствующие 

меры и усилить свою деятельность, направлен­

ную на то, чтобы побудить правительство Южно­

Африканской Республики отказаться от дальней­

шего проведения его политики апартеида и, в 

частности, просит их полностью выполнить ре­

золюцию Совета Безопасности от 4 декабря 

1963 года; 

2. 0111А1ечае111 с уоо11ле1118оренttем доклады Специ­

ального комитета по вопросу о политике апар­

теида, проводимой правительством Южно-Афри­

канской Республики, и просит его и впредь 

неослабно следить за различными аспектами 

этого вопроса и по мере необходимости пред­

ставлять доклады Генеральной Ассамблее и 

Совету Безопасности; 

З. пред.са~ае111 Генеральному Секретарю пр~­

доставить Специальному комитету все необхо­

димые средства для эффективного выполнения 

его задачи; 

4. проси• специализированные учреждения и 

все государства, состоящие членами Организа­

ции, оказывать Специальному жомнтету помощь 

и сотрудничать с ним в выполнении его задачи. 

Генералънаs Ассамблеs, 

1283-е пленарное заседа11ttе, 
16 де•абрА 1963 ~ода 

в 

принимав х сведению доклад Специального ко­

мит~та по вопросу о политике апартеида, про­

водимой правительством Южно-Афрнханской 

Республики, в котором Комитет обратил вни­

мание на серьезные затруднения, испытываемые 

семьями лиц, по:аерrающихся преследованиям 

со стороны южноафриканского правительства за 

их противодействие политике апартеида, и ре­

комендовал, чтобы междун3.родное сообщество, 

руководствуясь гуманными соображениями, ока­

зало этим семьям материальную помощь и иное 

содействие 6 , 

5 Официальные отчеты Совета Безопасности, Допол­
нение за ок1ибрь, ноябрь и деJСабрь 1963 rода, до­

кумент S/5471. 

6 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, 110-

семнадцатаи сессия, Приложения, пункт 30 повестки 
дня, док} мент А/ 5497, пуиJСТ 513. 
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11p11Nuмa.1 ~о ~пмаNае, что подобная помощь со­

ответствует целям и принципам Организации 

Объединенных Наций, 

О11Ме,а.1, что упомянутые семьи продолжают 

испытывать серьезные затруднения, 

l. 11ред,11а~ае• Генеральному Секретарю изыс­

кать пути и средства для оказания, через по­

средство соответствующих международных орга­

низаций, помощи и содействия семьям всех 

лиц, подвергающихся преследованиям со стороны 

южноафриканского правительства за их оппози­

цию политике апартеида; 

2. призывае111 государства, состоящие членами 

Организации Объединенных Наций, а также дру­

гие организации щедро участвовать в такой 

помощи и таком содействии; 

З. предла~ае111 Генеральному Секретарю пред­

ставить Генеральной Ассамблее на девятнад­

цатой сессии доклад о выполнении настоящей 

резолюции. 

1283-е плеNарNОе эаседание, 
16 декабр" 1963 ~ода 

1990 (XVIII). Вопрос о составе Г енеральиоrо 

хомитета Генеральной Ассамблеи: по­

правхн к правилам З 1 и 38 правил 
процедуры Генеральной Ассамблеи 

ГеыралънаА Ассамбле&, 

принuма& во внимание значительное увеличение 

членского состава Органи·1ац1111 Объединенных 

Наций, 

принима.. во внимание также, что состав Гене­

рального комитета Генеральной Ассамблеи дол­

жен обеспечивать представительный характер 

Комитета на основе пропорциального геогра­

фического распределения его членов, 

пола~ а.., что по этим соображениям желательно 

расширить состав Генерального комитета, 

отмечав, что Генеральный комитет состоит из 

Председателя Генеральной Ассамблеи, замести­

телей Председателя Ассамблеи и председателей 

главных комитетов, 

1. пос111ано11лJ1еr;1 изменить правила 31 и 38 своих 
правил процедуры и изложить их в следующей 

редакции: 

"Пра11ило 31 

«Генеральная Ассамблея избирает Председа­

теля и семнадцать заместителей Председателя, 

которые выполняют свои обязанности до конца 

сессии, на которой они избраны. Заместители 

Восемнадцатая сессия 

Пrедссдателя 111бираются после избрания пред­

ссдате:1ей семи 1·лавных комитетов, упомяну­

тых в правиле 101, причем должен быть обес­

печен представительный характер Генеrаль­

ноrо комитета.» 

"Правило 38 

«Генеральный комитет состоит нз Председа­

теля Генеральной Ассамблеи, который пред­

седательствует в нем, семнадцати 1аместите­

лей Председателя и председателей семи глав­

ных комитетов. В состав Генерального коми­

тета нс может входить больше одного члена 

какой-либо одной делегации, причем состав 

Комитета должен иметь достаточно предста­

вительный характер. Председатели других ко­

митетов, в которых все члены Организации 

имеют право быть представлеными и которые 

назначаются Генеральной Ассамблеей для ра­

боты в продолжение сессии, имеют право 

присутствовать на заседаниях Генерального 

комитета и могут принимать участие в пре­

ниях без права голоса»; 

2. nос111ано11лвет, что Председатель Генеральной 

Ассамблеи, семнадцать заместителей Предсе­

дателя Ассамблеи и семь председателей главных 

комитетов избираются согласно порядку, преду­

смотренному в приложении к настоящей резо­

люции; 

З. постанобл11ет аннулировать все предыдущие 

резолюции и постановления, относящиеся к со­

ставу Генерального комитета, и изменить все 

соответствующие положения своих правил про­

цедуры. 

1285-е пленарное заседание, 
17 дехабр11 1963 ~ода 

ПРИЛОЖЕНИЕ 

1. Пrи избрании Председателя Генеральной 

Ассамблеи должно обеспечиваться справедливое 

с географической точки зрения чередование н:~­

биrаемых на эту должность лиц по районам, 

указанным ниже, в пункте 4. 

2, Семнадцать заместителей Председателя 

Генеральной Ассамблеи 111611раются согласно 

следующему плану при условии соблюдения по­

становлений пункта З: 

а) семь представителей от государств Аф­

rики II Аз ив; 

Ь) один представитель от одного 111 госу­

дарств Восточной Европы; 

с) три представителя от государств Латинской 

Америки; 


